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ВВЕДЕНИЕ 
 
 

Познание мира испанского языка безгранично.  
Мир испанского языка сегодня – это 430 миллионов ис-

паноговорящих, самобытные формы культуры и менталите-
та, национальные и региональные формы речи.  

Варьирование в пространстве составляет неотъемлемую 
форму существования испанского языка, а ее осмысление – 
константу научного поиска в романистике.  

Поворотным событием в испанистике и теоретическом 
языкознании стало выдвижение выдающимся отечественным 
филологом-романистом второй половины ХХ века, академи-
ком Г.В. Степановым понятия национального варианта по-
линационального языка, означающего «формы национальной 
речи, которые не обнаруживают резких структурных расхо-
ждений, но вместе с тем приобретают автономию, поддержи-
ваемую и осознаваемую в пределах каждой национальной 
общности» (Степанов, 1976: 100), что получило дальнейшее 
подтверждение и развитие в отечественной испанистике ру-
бежа ХХ-ХХI веков в трудах акад. Н.М. Фирсовой и ее шко-
лы. Исследования показали, что наряду со структурным 
единством, национальные варианты испанского языка обна-
руживают различия на всех уровнях языковой системы, что 
считается в современной испанистике общепризнанным фак-
том. Методологическая установка на целесообразность ис-
следования особенностей испанской речи по странам харак-
терна и для зарубежной испанистики (Lipski, 1994: 17; 181). 

Данная монография посвящена испанскому языку Колум-
бии и Колумбии в мире испанского языка.  
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